Девушка из харчевни

Любви моей ты боялся зря –
Не так я страшно люблю.

Мне было довольно видеть тебя,

Встречать улыбку твою.

И если ты уходил к другой,

Иль просто был неизвестно где,

Мне было довольно того, что твой

Плащ висел на гвозде.

Когда же, наш мимолетный гость,

Ты умчался, новой судьбы ища,

Мне было довольно того, что гвоздь

Остался после плаща.

Теченье дней, шелестенье лет,

Туман, ветер и дождь.

А в доме события – страшнее нет:

Из стенки вынули гвоздь.

Туман, и ветер, и шум дождя,

Теченье дней, шелестенье лет,

Мне было довольно, что от гвоздя

Остался маленький след.

Когда же и след от гвоздя исчез

Под кистью старого маляра,

Мне было довольно того, что след

Гвоздя был виден вчера.

Любви моей ты боялся зря.

Не так я страшно люблю.

Мне было довольно видеть тебя,

Встречать улыбку твою.

И в теплом ветре ловить опять

То скрипок плач, то литавров медь...

А что я с этого буду иметь,

Того тебе не понять.
Romance z krčmy (přel. Jana Štroblová)
Měls tenkrát ze mě tak zbytečný strach,

z mé lásky a z nároků mých.

Stačilo mi, jak jsi překročil práh,

vidět tě, potkat tvůj smích.

A jestli šels k jiné či neznámo kam

– do jakých toužíš míst jdi –

stačilo mi, a nebyl to klam:

tvůj plášť visel na naší zdi.

A když jsi zmizel jak letmý host,

šel za něčím vábivým zvlášť,

tak zůstal hřebík – a bylo to dost –

tam, kde dřív visel tvůj plášť.

Mlha a vítr, déšť jim jde vstříc,
tak za dnem šelestí den,
a v naší krčmě se nestane víc:
jen hřeb ze zdi vyndali ven.
Mlha a vítr a déšť jako zášť,
tak jde proud roků i vod.
Stačilo mi, že kde visíval plášť,
zbyl ve zdi ztracený bod.
A když i tu stopu, můj poslední svod,
malíř zabarvil pak za pár chvil,
stačilo mi, že ten maličký bod
tam ještě dovčera byl.
A měl jsi ze mě tak zbytečný strach!
Z mé lásky a z nároků mých.
Stačilo mi, jak jsi překročil práh,
vidět tě, potkat tvůj smích.
Pak v teplém větru hlavu dát výš,
až nad pláč bubnů, tam k tmám...
Ty nemůžeš pochopit, ty sotva kdy zvíš,
co z toho všeho já mám.
Dívka z krčmy (přel. Věra Slunéčková)
Když ráda mám, není proč se bát,

má láska nezabíjí.

Já nechtěla víc, než se usmívat

a potkat i v tvých očích smích.

Ať třeba dál za jinou jsi plách

nebo sám spěchal pryč od lidí,

mou útěchou zůstával tvůj plášť

na háčku na bílé zdi.

Tak přišels k nám jako letmý host.

Hledals, v čem tkví světa zášť.

Necítím hněv, nepoznávám zlost,

vždyť háček zbyl, zmizel plášť.

Šumění let, odplouvání dní,

vítr, mlha a déšť.

Podivný děj proniká i zdí,

háček na zem se svez.

Vítr a déšť, mlha padá s ním,

odplouvá den, šumí rok.

Nečekám víc, stačí mi, když vím,

že po háčku zbyl černý bod.

Tečka snad není v domě vhod,

malíř by nehladil zeď.

Ale stačilo mi, že se černý bod

v představách vracíval zpět.

Když ráda mám, není proč se bát,

má láska nezabíjí.

Já nechtěla víc, než se usmívat

a potkat i v tvých očích smích.

Větrem se hřát, lapit houslí pláč,

chytat i tympánů smích.

A co já z toho můžu mít,

v tom se ty nevyznáš.
